
BOLT-ACTION 243 CALIBER CARBON FIBER BARRELS - 243 CALIBER
7.5 TWIST 22" CARBON FIBER SENDERO BARREL

Your bolt-action barrel will arrive ready for thread and chamber by your gunsmith.
Up to 64% lighter in comparison to traditional barrels, the crew of PROOF
Research has done carbon barrels above and beyond all others with their
neurotic pursuit of perfection. These carbon fiber barrels are 10 times stronger
than steel by weight and nearly impervious to weather, nicks, dings or scratches.
These carbon fiber-wrapped barrels provide a high end alternative to traditional
barrels while still maintaining extreme accuracy, performance and durability.  
Match-grade accuracy Improved heat dissipation for cooler and longer lasting
barrels No point-of-impact shift during high-volume fire Reduced harmonic barrel
vibration

Attributes

Name: 243 CALIBER 7.5 TWIST 22" CARBON FIBER SENDERO BARREL
Manufacturer: PROOF RESEARCH
Product no.: 100046274
Mfr. No.: 104620
Barrel Weight: 3 lbs
Cartridge: 243 Caliber
Contour: Sendero
Finish: Carbon Fiber
Length: 22''
Twist: 1-7.5
Delivery weight: 1.715kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 641mm
UPC: 843068104620

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den BOLTACTION 243
CALIBER CARBON FIBER BARRELS PROOF
RESEARCH

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER BARRELS PROOF
RESEARCH. Dieser Repetierlauf wurde entwickelt, um höchste Präzision und Leistung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Lauf nur von qualifizierten Fachleuten installiert und gewartet wird.
Verwenden Sie den Lauf nur mit kompatiblen Waffen und Munition, um Risiken zu vermeiden.
Halten Sie den Lauf und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Laufs auf Risse, Abnutzungen oder andere Beschädigungen.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Waffenhandhabung und lagerung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie beim Schießen stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass der Lauf vor dem Schießen sauber und frei von Verunreinigungen ist.
Vermeiden Sie es, den Lauf bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, um Schäden zu verhindern.
Lassen Sie den Lauf bei Überhitzung abkühlen, um eine Überhitzung und mögliche Beschädigungen zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung der Waffe und des Laufs, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Lassen Sie den Lauf von einem qualifizierten Büchsenmacher installieren.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf ordnungsgemäß mit der Waffe verbunden ist.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit und Stabilität.

Nutzung:

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Führen Sie vor jedem Schießen eine Sicherheitsüberprüfung der Waffe durch.
Schießen Sie nur in dafür vorgesehenen Bereichen und unter sicheren Bedingungen.
Achten Sie darauf, dass der Lauf während des Schießens nicht blockiert wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf und andere Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Nutzung Ihres BOLTACTION 243 CALIBER CARBON
FIBER BARRELS PROOF RESEARCH, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, regelmäßig auf Sicherheitshinweise und Rückrufinformationen zu achten.
Überprüfen Sie die EU Safety GatePlattform für aktuelle Informationen zu potenziell unsicheren Produkten.



Vielen Dank, dass Sie sich für das BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER BARRELS PROOF RESEARCH
entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



1.  

2.  

3.  

BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER
BARRELS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER BARREL. This guide provides essential
safety instructions to ensure your safe use of the product. Following these guidelines will help you enjoy the
performance and durability of your new barrel while minimizing risks associated with its use.

General Safety Guidelines
Ensure that your firearm is in compliance with local laws and regulations regarding barrel modifications.
Always handle firearms with care and treat every weapon as if it is loaded.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your barrel for any signs of damage or wear.
Follow all manufacturer instructions for installation and usage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities and check for recall updates on the EU's
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure that the installation is performed by a qualified gunsmith.
Verify that the barrel is compatible with your specific firearm model.

Usage Precautions:

Always wear appropriate eye and ear protection when firing.
Check that the barrel is securely attached before each use.
Avoid firing if the barrel is damaged or shows signs of wear.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Maintenance Precautions:

Clean the barrel regularly to maintain optimal performance.
Use only recommended cleaning materials to avoid damage to the carbon fiber.
Store the barrel in a dry and secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Consult a qualified gunsmith for the installation of your BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER
BARREL.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Follow the gunsmith's instructions for threading and chambering the barrel.

Usage:

Before each use, inspect the barrel for any visible damage.
Use appropriate ammunition specified for 243 caliber firearms.
Fire in a controlled and safe environment, ensuring proper backstop and target.
Monitor barrel temperature during extended firing sessions to prevent overheating.

PostUse Care:

Clean the barrel promptly after use to prevent fouling.
Store the firearm and barrel in a secure location, away from unauthorized users.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.
Do not discard the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER BARREL, please
reach out to your local EUbased contact point for product safety. They can provide assistance and ensure
compliance with safety regulations.

By following this safety instruction guide, you can enjoy the benefits of your BOLTACTION 243 CALIBER CARBON
FIBER BARREL while ensuring a safe experience. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guida alla Sicurezza per il Cilindro a Otturatore
BOLTACTION 243 Caliber Carbon Fiber Barrels

Introduzione
Grazie per aver scelto il cilindro a otturatore BOLTACTION 243 Caliber Carbon Fiber Barrels di PROOF Research.
Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e durata, ma è fondamentale utilizzarlo in modo sicuro e
responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro del prodotto, in conformità
con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva il cilindro in un luogo sicuro e inaccessibile ai bambini.
Non utilizzare il cilindro se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Assicurati che il cilindro sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Evita di utilizzare il cilindro in condizioni meteorologiche avverse.
Non superare le specifiche di carico e di utilizzo raccomandate dal produttore.
Non tentare di modificare o riparare il cilindro senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati di avere gli strumenti adeguati a disposizione.
Segui le istruzioni fornite dal produttore per il montaggio del cilindro.
Verifica che tutte le parti siano fissate saldamente e che non ci siano giochi.

Uso:

Prima di ogni utilizzo, controlla il cilindro per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza solo munizioni compatibili con il calibro 243.
Dopo ogni sessione di tiro, pulisci il cilindro per mantenere le sue prestazioni.
Non lasciare mai il cilindro incustodito durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in fibra di carbonio.
Non gettare il cilindro nell'ambiente.
Rivolgiti a centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o il servizio clienti
del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.

Conformandoti a queste linee guida, potrai garantire un uso sicuro e responsabile del cilindro a otturatore
BOLTACTION 243 Caliber Carbon Fiber Barrels. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER
BARRELS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Onnittelut BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER BARRELS tuotteen hankinnasta. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöohjeisiin ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampuessasi.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja vapaa esteistä ennen ampumista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on turvallisesti lukittuna ja tyhjennettynä, kun et käytä sitä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö

Tarkista ase aina ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on tyhjennetty.
Käytä vain suositeltuja patruunoita (243 Caliber) tuotteen kanssa.
Varmista, että piippu on puhdas ja esteetön ennen ampumista.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan ammattilaiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, vaan käytä erillisiä kierrätys tai vaarallisten jätteiden keräyspisteitä.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Huomioithan, että noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön
BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER BARRELS tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för BOLTACTION 243
CALIBER CARBON FIBER BARRELS

Introduktion
Tack för att du valt BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER BARRELS från PROOF Research. Denna produkt
är designad för att ge överlägsen prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och lång livslängd
av din pipa, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera pipan för skador innan användning. Om du upptäcker några defekter, avbryt användningen och
kontakta en professionell vapensmed.
Håll pipan borta från barn och andra oinvigda personer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder ditt
vapen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning och lagring.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pipan är korrekt installerad och säkrad innan du använder den.
Använd endast ammunition som är kompatibel med 243 Caliber.
Undvik att använda pipan i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, för att förhindra
korrosion.
Var medveten om omgivningen och se till att det inte finns några hinder eller människor i närheten när du
avfyrar.
Undvik att rikta pipan mot dig själv eller andra, även om du tror att den är av.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Ta bort den gamla pipan från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör gängorna på vapnet noggrant för att säkerställa en bra passform.
Skruva fast den nya kolfiberpipan på vapnet. Se till att den är ordentligt åtdragen men undvik
överdriven kraft som kan skada gängorna.
Kontrollera att pipan sitter stabilt innan du går vidare.

Användning av pipan:

Ladda alltid vapnet i en säker miljö.
Kontrollera alltid att pipan är tom innan du transporterar eller lagrar den.
Följ säkerhetsprotokoll för avfyring och hantering av ammunition.
Rengör pipan regelbundet för att upprätthålla prestanda och säkerhet.

Avfallsanvisningar
När pipan är uttjänt eller skadad, lämna den till en auktoriserad återvinningsstation eller en professionell
vapensmed för korrekt avfallshantering.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av kolfiberprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller en professionell
vapensmed.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER BARRELS. Tack för att du prioriterar säkerhet!





Bezpečnostní pokyny pro používání BOLTACTION 243
CALIBER CARBON FIBER BARRELS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili závěrkový kanón BOLTACTION 243 CALIBER CARBON FIBER BARRELS od
společnosti PROOF Research. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a výkon, ale je
důležité dodržovat bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před použitím si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s kanónem se ujistěte, že je zajištěn proti náhodnému výstřelu.
Používejte pouze doporučené náboje (243 Caliber) a dodržujte specifikace výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda není kanón znečištěný nebo ucpaný.
Při střelbě noste ochranné brýle a sluchátka, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Nikdy nesměřujte kanón na lidi nebo zvířata.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Závěrkový kanón je dodáván připravený na závit a komoru od vašeho zbrojíře.
Instalaci provádějte v dobře osvětleném prostoru, aby byla zajištěna maximální bezpečnost.
Po instalaci důkladně zkontrolujte, zda je kanón správně upevněn.
Při prvním použití kanónu si dejte pozor na jakékoli neobvyklé zvuky nebo chování a v případě potřeby
vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony týkající se odpadu.
Nenechávejte výrobek na veřejných místech nebo v přírodě.
Pokud je výrobek poškozený, zvažte jeho recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Tyto pokyny byly vypracovány v souladu s Nařízením Evropské unie o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a mají
za cíl zajistit bezpečné používání vašeho výrobku. Dodržujte všechny pokyny a doporučení pro maximalizaci
bezpečnosti a výkonu.


